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LESSON NOTES

Beginner #147
Looks Good
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ROMANIZATION

CHIGUSA:

YOSHI:

CHIGUSA:

YOSHI:

CHIGUSA:

YOSHI:

CHIGUSA:

YOSHI:

CHIGUSA:

ENGLISH

Tachiagatta yo.

Ja, burauza o hiraite, jaran no homupéji ni itte.

Hai, okké.

Ja, Nigata no hoteru o mite, sugu iku... do?

li tokoro ga atta.

D,

li ne. Koko ga yosaso da. Yasukute, asameshitsuki. Kimari.

Yokatta.

Aa, dame da. Inu wa kinshi da.

S6 ne. Ja, chigau tokoro o sagaso.
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1. CHIGUSA:

The computer's ready!

> YOSHI: Ah, open the browser, and go to Jaran's home page.
5. CHIGUSA: Okay, gotiit.
4. YOSHI: Then look at hotels in Niigata. I'll be right there. Anything good?
5  CHIGUSA: Ah, here's a nice one.
6. YOSHI: Ah, thatis nice. It's cheap and they offer breakfast. This is the place.
7. CHIGUSA: Great.
s. YOSHI: Ah, no good. They don't allow dogs.
9. CHIGUSA: That's right. Okay, let's look for a different place.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
Y5 ERSD ST YA tachiagaru to rise up
Jo50Y Jo50Y burauza browser
Cv5hA Cv5h jaran jalan.net
R—LR— R—LR—=T homupéji home page
dwo— Awho— okké OK
D PRV = Niigata Niigata
BAER(TE HEIHLDOE asameshitsuki breakfast included
= FAL kinshi prohibition
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505 chigau match; V1
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SAMPLE SENTENCES

CCDIEEFRY REIETT, ZNiE. BULE I,
Koko no mise wa petto kinshi desu. Sore wa chigaimasu.
Pets are not allowed in this store. That's not right.

Today's grammar point is the expression "yosasé da," which means "s.t. looks good." The
auxiliary adjective "so da" is used to indicate the form, condition or state in which
something appears, and it is always used to indicate one's assumption/judgment based
on what one can see. It is therefore equivalent to the English form "looks like ~". In this
expression, it isappended to the adjective "yoi," meaning good. When the the auxiliary
adjective "so da" is appended to an adjective whose stem consists of only one kana, such
as "ii"/"yoi" (good) or "nai" (nonextant), it is necessary to insert "sa" between the root and

the "sé da" auxiliary. Therefore, "ii"/"yoi" becomes "yosaso da," "nai" becomes "nasaso
da."

Note that fori-adjectives with two or more syllables in the root, the "sa" syllable is not
inserted.

Adjective English sO English

S takai high,expensive =& D takaso something looks
expensive
someone/

somewhere looks
cold (referring to
people or
temperature)

() samui cold EZF S samusod




